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אֶל־1
–e
H0413

חִכְּךָ֣
ağzına
H2441

ר שֹׁפָ֔
boru
H7782

כַּנֶּ֖שֶׁר
kartal–gibi
H5404

עַל־
üzerine–

ית בֵּ֣
evinin

יְהוָה֑
YHVH'nin
H3068

יַעַ֚ן
çünkü
H3282

עָבְר֣וּ
çiğnediler

י בְרִיתִ֔
antlaşmamı
H1285

וְעַל־
ve–e

י תּוֹרָתִ֖
yasamı
H8451

ׁעוּ׃ פָּשָֽ
isyan–ettiler
H6586

&#8249;&#8249;Boru &#231;almaya haz&#305;rlan! D&#252;&#351;man kartal gibi dola&#351;&#305;yor 
evimin &#252;zerinde; &#199;&#252;nk&#252; &#304;srail antla&#351;maya uymad&#305;, Yasama 
kar&#351;&#305; &#231;&#305;kt&#305;lar.

י2 לִ֖
bana

יִזְעָק֑וּ
feryat–ediyorlar
H2199

י אֱלֹהַ֥
Elohim'im
H0430

דַעֲנ֖וּךָ יְֽ
tanıyoruz–seni
H3045

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail
H3478

&#8249;Ey Tanr&#305;m&#305;z, Biz &#304;srailliler seni tan&#305;yoruz!&#8250; Diye bana yakar&#305;yorlar.

זָנַח3֥
reddetti

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail
H3478

ט֑וֹב
iyiliği

אוֹיֵב֖
düşman
H0341

פוֹ׃   יִרְדְּֽ
kovalayacak–onu
H7291

&#304;yi olan&#305; reddettiler, D&#252;&#351;man kovalayacak onlar&#305;.

הֵ֤ם4
onlar
H1992

֙ הִמְלִיכוּ
kral–yaptılar

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

נִּי מִמֶּ֔
benden

ירוּ הֵשִׂ֖
önder–yaptılar
H8323

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

עְתִּי יָדָ֑
bildim
H3045

ם כַּסְפָּ֣
gümüşlerini
H3701

ם וּזְהָבָ֗
ve–altınlarını
H2091

עָשׂ֤וּ
yaptılar

לָהֶם֙
kendilerine

ים עֲצַבִּ֔
putlar
H6091

עַן לְמַ֖
için
H4616

ת׃ יִכָּרֵֽ
kesilsin
H3772

Krallar atad&#305;lar bana sormadan, &#214;nderler se&#231;tiler benden habersiz. Alt&#305;n ve 
g&#252;m&#252;&#351;leriyle y&#305;k&#305;mlar&#305;na yol a&#231;an putlar yapt&#305;lar.

זָנַח5֙
reddetti

עֶגְלֵךְ֣
buzağını
H5695

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Samiriye
H8111

ה חָרָ֥
yandı
H2734

י אַפִּ֖
öfkem
H0639

ם בָּ֑
onlara

עַד־
kadar–
H5704

י מָתַ֕
ne–zamana
H4970

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יוּכְל֖וּ
yapabilecekler
H3201

ן׃ נִקָּיֹֽ
masumiyeti

Ey Samiriye, at&#305;n buza&#287;&#305; putunuzu, &#214;fkem alevleniyor size kar&#351;&#305;! Hi&#231; 
mi temiz olamayacaks&#305;n&#305;z?

י6 כִּ֤
çünkü

֙ מִיִּשְׂרָאֵל
İsrail'den
H3478

וְה֔וּא
ve–o
H1931

חָרָ֣שׁ
usta
H2796

הוּ עָשָׂ֔
yaptı–onu

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ים אֱלֹהִ֖
Elohim
H0430

ה֑וּא
o
H1931

י־ כִּֽ
çünkü–

שְׁבָבִ֣ים
parçalar
H7616

הְיֶ֔ה יִֽ
olacak
H1961

עֵ֖גֶל
buzağısı
H5695

שֹׁמְרֽוֹן׃
Samiriye'nin
H8111
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&#199;&#252;nk&#252; bu &#304;srailin i&#351;idir. O buza&#287;&#305;y&#305; bir usta yapt&#305;, 
Tanr&#305; de&#287;ildir o. Samiriyenin buza&#287;&#305; putu par&#231;alanacak.

י7 כִּ֛
çünkü

ר֥וּחַ
rüzgâr
H7307

עוּ יִזְרָ֖
ekiyorlar
H2232

וְסוּפָתָ֣ה
ve–fırtına

רוּ יִקְצֹ֑
biçecekler

קָמָה֣
ekin
H7054

ין־ אֵֽ
yok–
H0369

ל֗וֹ
onda

צֶמַ֚ח
filiz
H6780

בְּלִ֣י
olmadan
H1097

יַֽעֲשֶׂה־
yapacak–

מַח קֶּ֔
un
H7058

אוּלַי֣
belki
H0194

ה יַֽעֲשֶׂ֔
yapsa

ים זָרִ֖
yabancılar

הוּ׃ יִבְלָעֻֽ
yutacak–onu
H1104

&#199;&#252;nk&#252; r&#252;zgar eken kas&#305;rga bi&#231;er. Ba&#351; vermeyen bu&#287;day un 
vermez. Verse bile yabanc&#305;lar yutacak onu.

נִבְלַ֖ע8
yutuldu
H1104

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail
H3478

עַתָּה֙
şimdi
H6258

הָי֣וּ
oldular
H1961

בַגּוֹיִ֔ם
milletler–arasında

י כִּכְלִ֖
kap–gibi
H3627

ין־ אֵֽ
yok–
H0369

פֶץ חֵ֥
zevk
H2656

בּֽוֹ׃
onda

&#8249;&#8249;Yutuldu &#304;srail, &#350;imdi uluslar aras&#305;nda kimsenin be&#287;enmedi&#287;i bir 
kap gibi.

י־9 כִּֽ
çünkü–

הֵמָּ֙ה֙
onlar
H1992

עָל֣וּ
çıktılar
H5927

אַשּׁ֔וּר
Asur'a
H0804

רֶא פֶּ֖
yaban–eşeği
H6501

בּוֹדֵ֣ד
yalnız
H0909

ל֑וֹ
kendine

יִם אֶפְרַ֖
Efrayim
H0669

הִתְנ֥וּ
kiraladılar
H8566

ים     אֲהָבִֽ
âşıklar
H0158

Tek ba&#351;&#305;na dola&#351;an yaban e&#351;e&#287;i gibi Asura gittiler, Efrayim &#252;cretli 
oyna&#351;lar tuttu.

גַּ֛ם10
hem
H1571

י־ כִּֽ
çünkü–

יִתְנ֥וּ
kiraladılar
H8566

בַגּוֹיִ֖ם
milletler–arasında

ה עַתָּ֣
şimdi
H6258

אֲקַבְּצֵם֑
toplayacağım–onları
H6908

וַיָּחֵלּ֣וּ
ve–azalacaklar

ט מְּעָ֔
biraz
H4592

א מִמַּשָּׂ֖
yükünden

לֶךְ מֶ֥
kralın
H4428

ים׃ שָׂרִֽ
önderlerin
H8269

Uluslar aras&#305;nda oyna&#351;lar tutsalar da, &#350;imdi onlar&#305; bir araya toplayaca&#287;&#305;m. 
&#199;&#252;nk&#252; azalmaya ba&#351;lad&#305;lar g&#252;&#231;l&#252; kral&#305;n 
bask&#305;s&#305; alt&#305;nda.

י־11 כִּֽ
çünkü–

ה הִרְבָּ֥
çoğalttı

יִם אֶפְרַ֛
Efrayim
H0669

ת מִזְבְּחֹ֖
sunakları
H4196

א ֹ֑ לַחֲט
günah–işlemek–için
H2398

הָיוּ־
oldular–
H1961

ל֥וֹ
ona

מִזְבְּח֖וֹת
sunaklar
H4196

א׃ ֹֽ לַחֲט
günah–işlemek–için
H2398

&#8249;&#8249;Efrayim g&#252;nah sunusu sunmak i&#231;in &#231;ok sunak yapt&#305;, Bunlar 
g&#252;nah i&#351;lemelerine neden oldu.

]אכתוב־[12
[yazsam–]
H3789

כְתָּב־( )אֶ֨
(yazsam–)
H3789

ל֔וֹ
ona
H3789

]רבו[
[on–binlerini]
H7239

י( )רֻבֵּ֖
(on–binlerini)
H7239

י תּֽוֹרָתִ֑
yasamın
H8451

כְּמוֹ־
gibi–
H3644

זָר֖
yabancı

ׁבוּ׃ נֶחְשָֽ
sayıldı
H2803

Yasamdaki pek &#231;ok &#351;eyi onlar i&#231;in yazd&#305;m, Ne var ki garipsediler bunlar&#305;.
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זִבְחֵי13֣
kurbanları
H2077

י הַבְהָבַ֗
armağanlarımın
H1890

יִזְבְּח֤וּ
kesiyorlar
H2076

בָשָׂר֙
et
H1320

לוּ וַיֹּאכֵ֔
ve–yiyorlar
H0398

יְהוָה֖
YHVH
H3068

א ֹ֣ ל
değil
H3808

רָצָם֑
kabul–etti–onları
H7521

ה עַתָּ֞
şimdi
H6258

ר יִזְכֹּ֤
hatırlayacak
H2142

עֲוֹנָם֙
suçlarını
H5771

ד וְיִפְקֹ֣
ve–cezalandıracak

ם חַטֹּאותָ֔
günahlarını

מָּה הֵ֖
onlar
H1992

יִם מִצְרַ֥
Mısır'a
H4714

יָשֽׁוּבוּ׃
dönecekler
H7725

Bana sunduklar&#305; kurbanlara gelince, Kurban kesiyor, eti kendileri yiyorlar; Oysa RAB bunu yapanlardan 
ho&#351;lanmaz. &#350;imdi an&#305;msayacak su&#231;lar&#305;n&#305;, G&#252;nahlar&#305; i&#231;in 
onlar&#305; cezaland&#305;racak; Geri d&#246;necekler M&#305;s&#305;ra.

ח14 וַיִּשְׁכַּ֨
ve–unuttu
H7911

ל יִשְׂרָאֵ֜
İsrail
H3478

אֶת־
–i
H0853

הוּ עֹשֵׂ֗
yapanını

֙ וַיִּבֶ֙ן
ve–yaptı
H1129

יכָל֔וֹת הֵֽ
saraylar
H1964

ה יהוּדָ֕ וִֽ
ve–Yahuda
H3063

ה הִרְבָּ֖
çoğalttı

ים עָרִ֣
şehirler

בְּצֻר֑וֹת
surlu
H1219

וְשִׁלַּחְתִּי־
ve–göndereceğim–
H7971

אֵשׁ֣
ateş
H0784

יו בְּעָרָ֔
şehirlerine

וְאָכְלָ֖ה
ve–yiyecek
H0398

יהָ׃ אַרְמְנֹתֶֽ
kalelerini
H0759

ס
§

&#199;&#252;nk&#252; &#304;srail Yarat&#305;c&#305;s&#305;'n&#305; unuttu, Saraylar yapt&#305;; 
Yahuda'ysa bir&#231;ok kenti surlarla &#231;evirdi, Ama ate&#351; g&#246;nderece&#287;im kentlerinin 
&#252;st&#252;ne, Yiyip bitirsin kalelerini.&#8250;&#8250;
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